МБОУ «Лицей №3»

г. Саров Нижегородской обл.

зав. библиотекой Л. А. Балуева

Слайд 1

«Откуда я родом?»
Антуан де Сент-Экзюпери

Слайд 2 

«Детство – это огромный край, откуда приходит каждый. Откуда я родом? Я родом из моего детства, словно из какой-нибудь страны». Это слова не из сентиментальных воспоминаний, а из самой суровой книги писателя – «Военный лётчик».
Антуан де Cент-Экзюпери родился летом 1900 года, когда XX веку едва минуло полгода. Над его колыбелью склонились воздухоплавание и поэзия.
Слайд 3

Род Сент-Экзюпери ведёт начало от рыцарей Грааля. Согласно легенде, эти рыцари жили тысячу лет назад. И обязанность их состояла в том, чтобы защищать вдов, сирот, обиженных и бедняков. Рыцари Грааля надевали плащ и по очереди отправлялись из своего замка совершать подвиги добра. Для этого им была дарована вечная юность.  
Слайд 4
Порою кажется, что этот плащ – на плечах Маленького принца из одноимённой сказки А. де Сент-Экзюпери. 
Слайд 5
Мать А. Сент-Экзюпери – талантливая художница, блестящий импровизатор. Она создала для Антуана край его детства, населила его образами и воспоминаниями.  Несмотря на то, что родители Антуана происходили из старинных аристократических семейств, столь родовитое происхождение никак не соответствовало фактическому социальному положению семьи Сент-Экзюпери: отец будущего писателя служил инспектором страховой компании. И когда он умер, его жена осталась с пятью детьми, в том числе с четырёхлетним Антуаном, без собственных средств к существованию. На помощь пришли бабушки: только благодаря им дети получили образование, не испытав нужды.
После ранней смерти мужа госпожа Сент-Экзюпери глубоко затаила своё горе. Никогда дети не видели её печальной и замкнутой. Она не знала иного воздействия на детей, кроме любви. Каждому доставалась равная доля любви и нежности. Но Тонио был наиболее предан матери. Он неотступно следовал за ней, таскал свой маленький стул. Стоило матери только присесть, как мальчик устраивался у её ног. В письмах к матери мы читаем: «Вы склонялись над нами, над нашими кроватками, в которых мы отправлялись навстречу завтрашнему дню, и, чтобы путешествие было спокойным, чтобы ничто не тревожило наши сны, вы разглаживали волны, складки и тени на наших одеялах. Вы смиряли наши кровати, как божественный перст смиряет бурю на море».

«Я впервые ощутил необъятность не на самолёте, не посредине моря, а на второй кровати в вашей комнате. Заболеть было такой удачей! Каждый из нас мечтал об этом. Грипп давал право на безбрежный океан… Я не очень-то уверен, что жил после того, как прошло детство».

Слайд 6
Грёзы – первые детские фантазии, сказки, которые рассказывала мать, когда фантастические и добрые образы Андерсена оживали в полутьме детской спальни. Да ещё сказки первой гувернантки детей Паулы, родом из загадочного Тироля.

В соединении с уютом и нежностью дом бросает на всё окружающее мальчика отсвет тайны. Уже тогда Тонио (так его называли в семье) хочется пересказать сказку по-своему. 
Слайд 7
А когда немного позднее, в коллеже, ученикам дают задание – написать сказку о приключениях цилиндра – фантазия разворачивается в полную силу. Цилиндр в его сказке рассказывал о себе сам – о том, как появился на свет на шляпной фабрике, как его  потом отправили в один из самых больших магазинов Парижа, как в магазин пришёл важный господин и купил цилиндр. Естественно, что цилиндр имел успех у друзей  этого элегантного господина, но неблагодарный хозяин подарил цилиндр своему кучеру, а тот обращался с цилиндром небрежно, уронил его в Сену. Цилиндр долго путешествовал, пока, наконец, не попал к могущественному властителю Африки ужасному Бам-Буму.
Может быть, это не всегда верно, но чаще всего то, что мы пишем в юности, странно определяет будущий характер зрелого человека. В один из моментов, подросток, пользуясь поводом, предоставленным школой, вдруг раскрыл существо своей натуры. За строчками сочинения Экзюпери «Приключения цилиндра» стоит необычайно весёлый, изобретательный и жизнерадостный характер.

Слайд 8
В семье Антуана называли Король-Солнце из-за белокурых волос, венчающих голову. Товарищи прозвали мальчика «Звездочёт» и «Достань-ка  луну», потому что его нос вздёрнут к небу.

Слайд 9

Вот как писатель вспоминает о своём детстве: «Я в коллеже. Мне 15 лет. Я усердно решаю задачу по геометрии и поглядываю в окно. На солнце тихонько колышется зелёная ветка. Я долго смотрю на неё. Я рассеянный ученик. Я радуюсь этому солнцу и упиваюсь запахами детства: запахом парты, мела, классной доски. Как хорошо, что можно укрыться в этом надёжно защищенном детстве. Я знаю. Обычно школьника не пугает встреча с жизнью. Ему не сидится на месте. Муки опасности, разочарования – всё, чем полна жизнь взрослого, школьнику нипочём. Но я странный школьник. Я счастлив тем, что я школьник, и не слишком потороплюсь вступить в жизнь».
Слайды 10, 11
Почти во всех его произведениях можно встретить воспоминания о детстве. Он всегда был инициатором всех игр, предводителем своих четырёх сестёр и брата. 
Слайд 12
В повести «Военный лётчик» он вспоминает, что любимой игрой в детстве была игра в «Рыцаря Аклена»: «Мы сами придумали эту игру, потому что презирали обычные игры. В эту игру мы играли в те дни, когда надвигалась сильная гроза, когда после первых молний, по особому аромату и по внезапному трепету листьев мы чувствовали, что туча вот-вот разразится ливнем. Густая листва превращается тогда на мгновение в шипучую и лёгкую пену. Это было сигналом, ничто не могло нас удержать. Из самой глубины парка, по широким лужайкам мы, что было духу, мчались к дому. Первые капли грозового ливня падают тяжело и редко. Первый, на кого попадает капля, считался побеждённым. Потом второй, потом третий. Потом и остальные. Тому, кто продержался дольше всех, конечно, покровительствовало небо, он был неуязвим! И он получал право, до следующей грозы, носить имя «рыцаря Аклена».
Слайд 13
В 12 лет Антуану довелось подняться в воздух на самолёте, так он получил воздушное крещение.

Вместе с ростом интереса к сочинительству у юноши растёт чувство достоинства, вкус к доблести. Особенно обостряются эти чувства, когда юноша учится летать. Вот самолёт впервые плавно приземлился, и ученик испытывает тихую гордость, возникающую в  первые минуты полёта. Главное здесь – ощущение такой свободы, будто человек парит в воздухе сам, без помощи машины.
Слайд 14
И уже став лётчиком, перевозя почту из одного края земли в другой, Антуан Сент-Экзюпери становится ещё большим фантазёром. Попав в глубине пустыни в какой-то, чудом оказавшийся дом, молодой человек видит двух девушек, «почти волшебниц». Сент-Экзюпери предполагает, какие в этом доме должны быть чердаки, полные сюрпризов: «сразу догадываешься, - пишет он в «Земле людей», - что стоит приотворить дверцу какого-нибудь шкафчика, - и лавиной хлынут связки пожелтевших писем, прадедушкины счета, бесчисленные ключи, для которых во всём доме не хватит замков и которые, понятно, ни к одному замку не подойдут. Ключи восхитительно бесполезные, поневоле начинаешь думать да гадать, для чего они, и уже мерещатся подземелья, глубоко зарытые ларцы, клады старинных золотых монет». 
Слайд 15
Будучи военным лётчиком, участвуя в жестоких боях, Антуан в одном из писем рассказывает о том, как впервые почувствовал себя личностью: «Я с любовью вспоминаю свою аварию в Ливии, наше отчаянное положение, вынуждающее меня идти в пустыню, которая потихоньку пожирала меня. Я преображался в нечто иное, оказавшееся не таким уж скверным».

Слайд 16
Молодой лётчик почувствовал себя «не таким уж скверным», потому что ощутил ответственность перед другими людьми, нуждающимися в его заботе и защите. В другом месте герой Экзюпери говорит потрясающие слова. И хотя эти слова произносит не сам писатель, а герой одной из его книг, они могли бы стать эпиграфом ко всей его жизни: «Сердце моё обременено тяжестью всего мира, словно на меня легла забота о нём». 
Слайд 17

В «Маленьком принце» мотив ответственности возникает много раз, начиная от восхищения фонарщиком, который день и ночь зажигал фонарь, потому что когда-то, когда это было необходимо, вовремя делал эту работу и так и не смог остановиться, ощущая свою ответственность за дело, за которое взялся, 
Слайд 18
и кончая сознанием того, что важнее утешить ребёнка, чем починить самолёт и самому вырваться из пустыни: «Я бросил работу. Я и думать забыл про злополучную гайку и молоток, про жажду и смерть».
Слайд 19
Сам Антуан был счастлив, когда ему удавалось хоть в чём-то помочь ребёнку, утолить не такие уж неутолимые желания. Однажды в Орконте Антуан встретил маленькую плачущую девочку, требующую от матери детский зонтик. И хотя он понятия не имел, бывают ли на свете маленькие зонтики, он разыскал такой и на следующий день пришёл к девочке с маленьким зонтиком. Позднее ему вспомнился этот случай, в последние годы жизни он писал: «Маленькая девочка в слезах. Эту девочку надо утешить. Только тогда в мире порядок». Эта фраза так созвучна словам из сказки «Маленький принц»: «На звезде, на планете – на моей планете по имени Земля плакал Маленький принц, и его надо утешить».
Слайд 20
Однажды писатель научил трёхлетнего малыша пускать мыльные пузыри. Но, ударяясь о стену, пузыри лопались. Мальчик плакал. Несколько дней Экзюпери ходил мрачным. Потом прибавил в мыльную пену каплю глицерина. Теперь пузыри отпрыгивали от стены как мячики: они стали ещё больше и красивее. Говорят, что он за свою жизнь придумал немало полезных вещей, но прыгающими пузырями гордился боле всего.

Слайд 21
Но лучше всего свою трепетную любовь к детям, желание всегда спасать и защищать писатель выразил в сказке «Маленький принц»: «Потом он уснул, я взял его на руки и пошёл дальше. Я был взволнован. Мне казалось, что я несу хрупкое сокровище. Мне казалось даже – ничего более хрупкого нет на нашей Земле. При свете луны я смотрел на его бледный лоб, на сомкнутые ресницы, на золотые пряди волос, которые перебирал ветер, и говорил себе: всё это лишь оболочка. Самое главное – то, чего не увидишь глазами».
Не меньшей, чем нежность к детям, была любовь Сент-Экзюпери ко всему живому. 
Слайд 22
В молодости, оказавшись в бескрайней Сахаре, он пишет матери: «Я приручил хамелеона. Моё здешнее амплуа (занятие) – приручать. Это мне к лицу, и слово это красивое. Мой хамелеон похож на допотопное животное. Вроде диплодока. Он невероятно медлителен и осторожен, почти как человек; и погружён в нескончаемые размышления. Он часами пребывает в полной неподвижности. Кажется, будто он возник из тьмы времён. Вместе с ним мы мечтаем по вечерам».

Слайд 23
И в другом письме к матери: «Я воспитываю лисёнка-фенека, зовётся также лисой-одиночкой. Он меньше кошки, и у него огромные уши. Он очарователен».
В самый неподходящий момент, на краю гибели в раскалённой безводной пустыни он следит за действиями маленького пустынного зверька-фенека: «Меня донимает любопытство, записывает он в дневнике, - какое здесь, в пустыне, зверьё и чем оно кормится? Скорее всего, это фенеки, песчаные лисицы, хищники ростом не больше кролика с огромными ушами. Не могу не утерпеть – иду по следу одного зверька… Прелесть что за узор оставляет эта лапка с тремя растопыренными пальцами, словно изящно вырезанный пальмовый листок… И словно уже не так хочется пить».

С завистью наблюдает лётчик за двумя девушками, живущими в небольшом оазисе в пустыне, потому что они «уже приручили мангусту, игуану, лису, обезьяну и пчёл. И вся эта компания жила мирно и дружно, будто в новом земном раю. Девушки обращали всех живых тварей в своих подданных, завораживали их маленькими ловкими руками, кормили, поили, рассказывали им сказки – и все, от мангусты до пчёл, их заслушивались».
Слайд 24
Слово «приручать» - любимое слово Антуана Сент-Экзюпери. Для него оно обозначало дружить, влюблять и влюбляться, связывать между собой людей, быть верным, всегда готовым прийти на помощь другу.

А в сказке «Маленький принц» это слово вообще ключевое. Встретив в пустыне Лиса, Маленький принц впервые слышит слово «приручать». Он спрашивает Лиса: «А как это приручить?» И Лис отвечает: «Это давно забытое понятие. Оно означает создавать узы… Ты для меня пока всего лишь маленький мальчик, точно такой же, как сто тысяч других мальчиков. И ты мне не нужен. И я тебе тоже не нужен. Я для тебя только лисица, точно такая же, как сто тысяч других лисиц. Но если ты меня приручишь, мы станем нужны друг другу. Ты будешь для меня единственный в целом свете. И я буду для тебя один в целом свете».
Сент-Экзюпери писал: «Какое чудо – телеграмма, которая переполошит тебя, глубокой ночью поднимет с постели, погонит на вокзал: «Приезжай! Ты мне нужен!» Друзья, готовые нам помочь, находятся быстро. Куда труднее заслужить друзей, которые ждут помощи от нас. Долго надо взращивать дружбу, прежде чем друг  предъявит на тебя права».
Слайд 25
Когда друг Антуана Гийоме разбился в Кордильерах, Экзюпери день за днём кружил над горными вершинами, ныряя к самому дну ледяных ущелий.

- Лежа в снегу, я тебя видел, но ты меня не замечал, - рассказывал потом чудом спасшийся Гийоме.

- Как же ты мог знать, что это я тебя ищу?

- Кто ещё решился бы летать так низко в горах? – ответил Гийоме.

Слайд 26
Особенно тревожился писатель за своего друга Леона Верта, не зря он даже посвятил ему свою последнюю книжку. В «Письме заложнику» он признаётся: «тому, о ком так тревожно сегодня ночью твердит мне память, пятьдесят лет. Он болен. И он еврей. Уцелеет ли он среди ужасов немецкой оккупации. Чтобы представить себе, что он ещё дышит, мне надо верить: захватчики о нём не подозревают, его укрыла надёжная крепость – молчание крестьян приютившей его деревни. Тогда лишь я верю – он ещё жив».
В своём понимании дружбы, ответственности за тех, «кого приручил», писатель поднимается до важных социальных обобщений: «Я знаю, почему я ненавижу нацизм. Прежде всего, потому, что он разрушает надёжность отношений. Я прожил годы в пустыне, среди лишений, но там я был счастлив, у меня были верные товарищи».

Вот так убеждаешься в том, что «Маленький принц» был написан известным писателем и отважным лётчиком Антуаном де Сент-Экзюпери вполне закономерно. Эта сказка – своего рода завещание писателя людям – и детям и взрослым, живущим после него.

Слайд 27
После многих аварий и ранений сорокачетырёхлетний лётчик, хоть и был признан негодным для службы в авиации, вернулся к полётам. Израненный и искалеченный до того, что не мог без помощи товарищей натянуть комбинезон и забраться в кабину, он ещё мог вести машину и стрелять. В конце 1944 года в письме к Пьеру Даллозу (другу) он рассказывал: «Я воюю, что называется, изо всех сил. Я, вне всяких сомнений, - старейшина военных лётчиков всего мира. Для одноместных истребителей, на которых я летаю, установлен возрастной предел в тридцать лет. Однажды на высоте десять тысяч метров над озером Анси у меня вышел из строя один мотор, и было это как раз тогда, когда мне исполнилось… сорок четыре года!»

Слайд 28
И он вновь встретился с врагом, и 31 июня 1944 года погиб в воздушном бою. Тела его, как и тела Маленького принца, найти не удалось.

Пилот "Мессершмитта", патрулировавшего этот район, отрапортовал о том, что расстрелял безоружный "Лайтнинг П-38" (точно такой же, и у Сент-Экзюпери), - подбитый самолет отвернул, задымил и рухнул в море. Люфтваффе не засчитало ему победу: свидетелей боя не оказалось, а обломков сбитого самолета не нашли. И красивая легенда о сгинувшем в небе Франции писателе-летчике, человеке, которого арабы прозвали «Капитаном птиц», продолжала жить: он исчез, растворился в средиземноморской лазури, ушел навстречу звездам - так же, как и его Маленький принц...
Слайд 29
Долгое время о его гибели было ничего не известно. И только в 1998 году в море близ Марселя один рыбак обнаружил браслет. На нём было несколько надписей: «Antoine», «Consuelo» (так звали жену летчика) и «c/o Reynal & Hitchcock, 386, 4th Ave. NYC USA». Это был адрес издательства, в котором выходили книги Сент-Экзюпери. В мае 2000 г. ныряльщик Люк Ванрель заявил, что на 70-метровой глубине обнаружил обломки самолёта, возможно, принадлежавшего Сент-Экзюпери. Останки самолёта были рассеяны на полосе длиной в километр и шириной в 400 метров. Почти сразу французское правительство запретило любые поиски в этом районе. Разрешение было получено только осенью 2003 года. Специалисты подняли фрагменты самолёта. Один из них оказался частью кабины пилота, сохранился серийный номер самолёта: 2734-L. По американским военным архивам учёные сравнили все номера самолётов, исчезнувших в этот период. Так, выяснилось, что бортовой серийный номер 2734-L соответствует самолёту, который в ВВС США значился под номером 42-68223, то есть самолету Локхид P-38 «Лайтнинг», модификация F-4 (самолёт дальней фоторазведки), которым управлял Экзюпери.
Слайд 30

“Детство, этот огромный край, откуда приходит каждый. Откуда я родом? Я родом из моего детства, словно из какой-нибудь страны”. Это говорил Антуан де Сент-Экзюпери о самом себе. В его творчестве нет, пожалуй, книги, где бы он не вспоминал о своем детстве. 
Слайд 31
И есть нечто закономерное в том, что последней из его книг была сказка для взрослых и детей “Маленький принц”.

Слайд 32
«Маленький принц» - книга необычная. Она годится для любого возраста. И она небольшого объема.  "Маленький принц" - книга для детей и взрослых. Читать ее никогда не рано и никогда не поздно. Тем не менее, это книга  непростая и для чтения,  она требует максимального включения всех интеллектуальных сил и чувств читателя. Её надо не просто читать, а вначале прочитать «залпом, не отрываясь», а потом уже перечитывать, постоянно возвращаясь, чтобы не упустить важное для осмысления и переживания главного. Потому что уникальность этой сказки-притчи, повести-притчи в неисчерпаемости осмысления  понятия «жизнь». В ней глубокие философские размышления о долге и верности, о дружбе и любви, о добре и зле, об ответственности людей по отношению друг к другу и природе, о мире ребенка в мире взрослых, о потерях и приобретениях, об утешении и печали, в итоге - о загадочности и непостижимости жизни во Вселенной. 
Мы предлагаем вам принять участие в конкурсе, который сейчас проходит во всех школах города и нарисовать этих героев. А кто-то, может быть, сделает поделку. Вы можете также попробовать написать маленький рассказ о тех, кого «приручили» вы сами – о ваших домашних питомцах, отзыв об одном из героев этой книги, сочинить стихотворение, создать кроссворд, сделать презентацию.
Л.А. Балуева   МБОУ «Лицей №3»

